
First Edition

Cutting Template
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Wood, PVC/uPVC/Metal and Brick 171 mm (6 3/4”)
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* It is not possible to cut holes in toughened glass or double glazed units except at the 

time of manufacture. Please consult a glazier.

Fits wooden doors Fits PVC/uPVC/Metal Fits glass windows 
& doors, single and 

double glazed*

Fits brick walls

(x)

Using a jig or key-hole saw cut along the cutting line 
as indicated. 

Smooth out any rough edges with sand paper. 
Refer to User’s Guide for fi tting.

Position the template base at belly height marked on 
door (X). Drill holes at corners as indicated.

Measure pet belly height. On the OUTSIDE of your 
door mark height on your door (X).

7 mm
9/32”

7 mm
9/32”

We strongly recommend that your Petporte smart fl ap® is assembled, powered up and programmed for your cat and a check made that it works with the microchip in your cat fi rst.

For fi tting the pet door, please refer to the User’s Guide.
För montering av husdjurdörren, se användarhandboken.

Katso lemmikkiluukun asennusohjeet käyttöoppaasta.
Se bruksanvisningen for tilpassing av kattedøren.

Med hensyn til montering af kattelemmen henvises til brugervejledningen.
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Vi rekommenderar starkt att din Petporte smart fl ap® sätts ihop, strömsätts och programmeras 
för din katt och att en kontroll först görs av att den fungerar med mikrochipet i din katt.

Suosittelemme, että Petporte smart fl ap® asennetaan, kytketään päälle ja ohjelmoidaan 
kissallesi sopivaksi ja että ennen käyttöönottoa sen toimivuus kissasi mikrosiruun tarkistetaan.

Vi anbefaler sterkt at du monterer, starter og programmerer Petporte smart fl ap® for katten din 
først, og kontrollerer at døren fungerer med mikrobrikken i katten før bruk.

Vi anbefaler kraftigt, at Petporte smart fl ap® samles, får sat strøm til og programmeres til din kat, 
samt at det kontrolleres, at den virker sammen med mikrochippen i din kat først.

(x)

(x)

(x)

(x)

Mät ditt husdjurs maghöjd. 

Markera höjden på 

UTSIDAN av din dörr (X).

Mittaa lemmikin vatsan 

korkeus. Merkitse oven 

ULKOPUOLELLE korkeus (X).

Mål magehøyden på 

kjæledyret. Marker høyden 

på UTSIDEN av døren (X).

Mål din kats højde op til 

bugen. UDEN FOR på din 

dør skal du afmærke højden 

på døren (x).

Placera mallens nedre del vid 

den markerade maghöjden på 

dörren (X). Borra hål i hörnen 

som visat.

Aseta alusta oveen merkittyyn 

mahan korkeuteen (X). Poraa 

reiät nurkkiin kuvan mukaisesti.

Plasser malens basis i kattens 

magehøyde, slik du har 

markert den på døren (X). Bor 

hull i hjørnene som vist.

Anbring skabelons bund i 

bug-højden, som markeret på 

døren (x). Bor huller i hjørnerne 

som vist.

Skär som visat längs linjen 

med en jigg eller sticksåg.

Sahaa leikkauslinjaa pitkin 

kuviosahalla tai avainreiän 

sahalla kuvan mukaisesti.

Bruk en løvsag eller hullsag 

til å skjære langs kuttelinjen 

som vist.

Med en løvsav eller en 

nøglehulsav skæres hen ad 

skærelinjen som vist.

Jämna ut eventuella vassa 

kanter med sandpapper. 

Se användarhandboken för 

montering.

Tasoita mahdolliset epätasaiset 

reunat hiomapaperilla. Katso 

asennusohjeet käyttöoppaasta.

Jevn ut eventuelle skarpe 

kanter med sandpapir. 

Se bruksanvisningen for 

tilpassing.

Slip eventuelle ru kanter 

med sandpapir. 

Se brugervejledningen mht. 

monteringen.
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 Skärinstruktioner

 Leikkausohjeet

 Instruksjoner for tilskjæring

 Skæreanvisning


